
Zeitschrift: Le nouveau conteur vaudois et romand

Band: 85 (1958)

Heft: 11

Artikel: Mots croisés : à la mode de chez nous

Autor: El.

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-231109

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 07.01.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-231109
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Mots croisés
à la mode de chez nous
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Horizontalement :

1. Quelque chose à gratter ; chien qui n'est
pas bien élevé.

2. Promesse de galette ; se prête à regret
au rasoir ; lettres de politesse.

3. Don Juan des gouttières ; les inconnus
dans la maison.

4. N'est pas lente ; reines des tapettes.
•"). Saint ; Madame la conseillère du Bois.
6. Prénom ; mûr après le printemps ; eut

aussi le cafard.
7. Pronom ; ce qui rend certains bouquins

très lestes.

8. Puissant déchu qui fut restauré grâce à

ses enfants ; note ; deux romains.

9. Garde légumes ; léger traité de politique.

10. Consonnes ; anagramme de haï ; en tête
de titre.

11. Couverture ; grand parti sous la révolu¬
tion ; les débuts de l'OTAN.

12. Roue ; produit de combustion organique ;

peut être assurée.

Verticalement :

1. Modifications du verbe ; son producteur
commande : file indienne.

2. Parler pour soi ; couche hivernale.

3. Dit ; lâche prise.

4. Bien accueilli, même quand le maître l'a
largement dépouillé ; appel.

5. Entière ; note ; a une petite pointe.

6. Temps retourné ; consonnes ; fin d'infi¬
nitif.

7. La montre n'en sera jamais débarrassée ;
la première personne de Rome ; mal de
chien.

8. Les voyelles d'œii ; note ; se plaindre
comme un pauvre hère qui a des cors.

9. Barbu en été ; chasse d'eau.

10. Consonnes ; anagrame de niée.

11. En forme d'oeuf ; acceptation ; a toujours
sépare Anne d'Antoine.

12. Participe inversé ; on peut la combattre
en fumant beaucoup.
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Solution du problème de juin :

Horizontalement : 1. Bagues ; haies. — 2.

Rio ; reinette. — 3. Agrégés ; fard. — 4.

Suer ; nom ; Léa. — 5. Tir ; ri. — 6. Ré ;

décès ; ea. — 7. Espace ; ua ; hr. — 8. Scanda

; Ipéca. — 9. Pré ; Cie. — 10. Eor ; Asti ;

id. — 11. CC ; oh ; duel. — 12. Obus ; epees.

Verticalement : 1. Bras ; respect. — 2. Aigu ;

escroc. — 3. Goret ; paer. — 4. Eridan ; oh. —
5. Erg ; recd ; abu. — 6. Seen ; céans. —
7. Iso. — 8. Hn ; suicide. — 9. AKF ; api ; up.
- - 10. Italie ; ee ; ce. — 11. Etre ; ABC ; île.
— 12. Sedan ; raid.
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